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yabanc~~ dillerde yaz~lm~~~ pek çok vesika toplam~~t~r. Genç Türkler, siyasi cereyan-
lar~n ve milliyet fikirlerinin inki~af ~~ mevzuunda baz~~ yeni fikirleri de içine alan 
eserinin sonunda, bu mes'eleler üzerinde çal~~acaklar için zengin bir bibliyografya 
vermi~~ bulunuyor. Bu sebeple, Genç Türkler müellifine, te~ekküre borçluyuz. 

FEVZ~YE A. TANSEL 

Uricl Heyd, Ottoman pocuments On Palestine, 1552-1615, Oxford 
University Press, 1960. Xiii+204+XVii. 

Israil Üniversitesi'nden Uriel Heyd'~n, Filistin'e Ait Osmanl~~ Vesikalan adl~~ 
bu kitab~n~n esas~n~, Filistin'in Osmanl~~ Imparatorlu~u hâkimiyetinde bulunan 
sahalar~~ ile alakal~~ ve 1552-1615 y~llar~nda yaz~lm~~~ ferman, ariza v.b. vesikalar 
te~kil etmektedir. 

Müellif, sayfa alt~ndaki notlarda kulland~~~~ bibliyografya k~saltmalar~na ve 
Arab harflerinin Lâtin harflerine çevrili~inde nas~l bir transcription takip etti~ine 
dair izahlardan sonra, Onsöz'ünde, tarihi bir kaynak olan Mühimme derfterlerinin 
ehemmiyeti üzerinde duruyor; xv~~. asr~n ortas~ndan, x~x. asr~n ikinci yar~s~na 
kadar üç as~rl~k bir devreye ait ~~ 50.000, belki 200.000 vesikay~~ içine alan bu Mü-
himme defterleri tarz~nda zengin kaynaklara, Osmanl~~ Imparatorlu~u hariç, 
ba~ka Islam memleketlerinde ve Yak~n-~ark'taki ar~ivlerde rastlan~lmad~~ma 
dikkati çekiyor. Bu onsöz'ü müteakip bir ~lilve'de ise, kitab~n~n bas~ma verilmesin-
den sonra Topkap~~ Saray~~ Müzesi'nde bulunan en eski bir Mühimme defterinden 
haberdar edildi~ini, fakat bunda Filistin ile alakal~~ mühim bir vesika bulunma-
d~~~n~~ kaydetmi~tir (S. I - xv~~~). 

Filistin'e Ait Osmanl~~ Vesikalan, bibliyografya k~saltmalar~, kullan~lan Iran-
scription hakk~nda notlar ve Onsöz d~~~nda, ba~l~ca iki k~sma ayr~lm~~t~r. Birinci 
Bölüm'de, ~ ) Mühimme defterlerinin nas~l tanzim edildi~i, Istanbul'da Ba~vekalet 
Ar~ivi'nde, Topkap~~ Saray~~ Müzesi'nde ve yine Istanbul'daki ba~ka kütüphanelerde, 
Almanya, Fransa, Ingiltere, Amerika gibi baz~~ memleketlerde mevcut Mühimme 
defterleri; 2) fermanlar~n tertip tarz~, yâni teknik hususiyetleri; 3) fermanlann 
nas~l haz~rland~~~, bu hus~~sta Mühimme defterlerinde — ferman~n asl~nda bulun-
mayan — tafsilât~~ içine alan ne gibi kay~tlar bulundu~u; 4) ferman~n nas~l gön-
derildi~i; 5) ferman~n deftere kayd~~ hakk~nda izahat verilmi~tir (S. 3-31). 

Eserde en çok yer alan ikinci Bölüm, vesikalar k~sm~d~r. Bu k~sm~n, Malzemenin 
Arz ve Takdimi ba~l~kl~~ mukaddimesinde, eserde mevcut ve 1552 - 1615 y~llar~nda 
yaz~lan ferman, ariza v.b. vesikalar~n hangi Mühimme defterlerinden al~nd~~~~ 
hakk~nda bilgi verilmi~tir. Uriel Heyd, gözden geçirdi~i vesikalar~n baz~~ k~s~m-
lar~= mühim, fakat geri kalan k~s~mlar~= resmi ifadelerin tekrar~ndan ibaret 
oldu~unu v.b. sebepler yüzünden biraz hatal~~ bir metod takibetti~ini, bu vesi-
kalar~n mutad usilllere uygun surette ne~rini pek de memnuniyet verici bulma-
d~~~n~ ; vesikalar~, ehemmiyet ve uzunlu~una göre seçti~i k~s~mlar~~ bâzan harfiyen, 
Uzan geni~leterek, meâlen terceme, birçoklar~n~~ hulasa ve bunlar~n hanlar~n' da 
sayfa alt~~ notlar~nda i~aretle iktifa etti~ini yaz~yor; ifadesine göre, bu suretle 
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faydaland~~~~ vesikalar~n say~s~~ 300' den fazlad~ r. Ancak, ~unu söyliyelim ki, notlar 
bir tarafa b~ rak~ l~rsa, aynen ve bâzan geni~letilerek terceme, hulâsa edilen vesikala-
r~n say~s~~ ~ 26'd~r. Yine müellifin ifadesine göre, bu Ikinci Bölüm'~in haz~rlan~~~ndaki 
ba~l~ca gaye, xv~. asr~n ikinci yar~s~nda ve xv~~. as~ r ba~lar~nda Osmanl~~ Impa-
ratorlu~u idaresindeki Filistin'e ait tedkiklere kaynak te~kil edecek malzemeyi 
ortaya koymakt~r. Uriel Heyd bu vesikalar~~ mevzular~na göre onbir k~sma ay~ rm~~~ 
bulunuyor: 1) Idari i~lerin tanzimi; 2) timar ve ziâmet sahipleri, yeniçeriler; 
3) silahl~~ isyanlar; 4.) Bedeviler'in teskini; 5) kal'alar; 6) vergi tahsili; 7) ticaret 
ve sanayi; 8) val~f ve resmi i~ler; g) ~slam mâbedleri; ~~ o) Yahudi ve Samari-
tan'lar; 1) H~ ristiyan ibadet yerleri ... Bu onbir k~s~mdan herbirinin ba~~nda, 
vesikalar~n muhteviyat~~ hakk~nda umumi bilgi verilmi~tir. Bu 126 vesikadan 
sonra yer alan üç ZeyPden ilki, Han-Yunus kal'as~n~n in~as~ , ikincisi vak~flar 
hakk~nda bir vesikan~n tercemesi, di~eri ise Filistin'deki askeri kal'alar~n listesine 
aittir (S. 33-191). ~ lk sayfas~nda xv~. as~rda Filistin'i gösteren bir haritay~~ 
ihtiva eden eser, has-isimleri, tâbir ve lügatleri içine alan iki indeks (S. ~ 92-2o4), 
bunu müteakip otuzyedi vesikan~n bâz~~ k~s~mlar~ n ~ n fotokopisinin ne~ri ile (S. 
~~ - xv~~ ) sona ermektedir. 

Müellif, yukar~da kaydetti~imiz gibi, gözden geçirdi~i vesikalar~~ mevzular~na 
göre tasnif suretiyle emek sarfetmi~~ ise de, bunlar~~ — bu cins eserlerde zaruri ve 
hattâ pek tabii olan — yaz~ld~klar~~ zamana göre s~ralamam~~, tarih bak~m~ndan 
karmakar~~~k surette arka arkaya getirmi~tir. Mevcut 126 vesikadan ço~unun aynen 
de~il, hulâsa suretiyle ~ngilizce'ye tercemesi ve ancak 37'sinin k~smen as~llar~n~n 
fotokopilerinin ne~ri, esere ilmi de~il, popüler bir mahiyet vermektedir ve müellif, 
bu yüzden, kitab~n~~ haz~rlamaktaki ba~l~ca gayesinden, xv~. asr~n ikinci yar~s~nda 
ve xv~~. as~r ba~lar~nda Osmanl~~ Imparatorlu~u idaresindeki Filistin'e ait tedkik-

lere kaynak te~kil edecek malzemeyi ortaya koymu~~ bulunmaktan uzakla~m~~~ 
oluyor. Uriel Heyd'~n daha önce ne~retti~i Türk Milliyetçili~inin Esaslar~ , ziya 

Gökalp' ~n Hayat~~ ve Felsefesi adl~~ kitab~~ (Luzac and Company LTD and The Harvill 
Press LTD, 1950)   gibi, muhteviyat~~ hakk~nda k~saca fikir verme~e çal~~t~~~m~z 
Filistin'e Ait Osmanl~~ Vesikalart da ilmi zihniyetten oldukça uzak 131..:Iundu~u için, 
ne~ri, bu mevzuda çal~~anlara kaynak te~kil edecek malzemeyi vermek bak~m~ndan 

de~il, ancak, bu hususta umumi bilgi edinmek isteyenler için ~üphesiz faydal~d~r. 

F. A. TANSEL 
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